
CASE GAGE DEPTH MICROMETER - L.E. WILSON CASE GAGE DEPTH
MICROMETER

Every reloader should know exactly how much your Full Length Sizing Die is
pushing back the shoulder. With the L.E.Wilson Case Gage Depth Micrometer
you can do just that! It has never been easier to measure your cases
headspace before and after sizing. The Depth Mic allows you to slip the
micrometer perfectly over the top of the gage with your case inserted into the
gage and take a measurement. Graduations of .001 comes with a Gage Block.
One size works for all L.E. Wilson Gages.

Attributes

Name: L.E. WILSON CASE GAGE DEPTH MICROMETER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749016634
Mfr. No.: CG-MIC
Delivery weight: 0.283kg
UPC: 815145025869

Item details

Made in USA
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L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Mikrometers zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Mikrometer immer in einem gut beleuchteten Bereich, um genaue Messungen zu
gewährleisten.
Halte das Mikrometer und seine Komponenten sauber und frei von Schmutz, um die Präzision zu erhalten.
Lagere das Mikrometer an einem sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden und die Lebensdauer zu
gewährleisten.
Überprüfe das Mikrometer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
benutzt.
Vermeide es, das Mikrometer für andere Zwecke als die vorgesehenen zu verwenden, da dies zu
ungenauen Messungen oder Verletzungen führen kann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du mit den Funktionen des Mikrometers vertraut bist, bevor du es verwendest.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, beim Messen von Hülsen.
Halte deine Finger und andere Körperteile vom Messbereich fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Übe keinen Druck auf das Mikrometer aus; wenn es sich nicht reibungslos bewegt, stoppe und prüfe auf
Hindernisse.
Wenn du Schwierigkeiten oder Unsicherheiten bei der Verwendung des Mikrometers hast, konsultiere
dieses Handbuch oder suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Mikrometer sauber und frei von Verunreinigungen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich deiner Full Length Sizing Die
und Hülsen.

Verwendung des Mikrometers:2.

Setze die Hülse in die Lehre ein.
Schiebe das Mikrometer vorsichtig über die Oberseite der Lehre, wobei du sicherstellst, dass es
richtig positioniert ist.
Nimm die Messung vor, indem du die Daumenschraube des Mikrometers drehst, bis sie Kontakt mit
der Hülse hat.
Lies die Messung auf dem Mikrometerdisplay ab, das in .001 Schritten graduierte Werte anzeigt.

Nach der Messung:3.

Entferne das Mikrometer von der Lehre und die Hülse von der Lehre.
Dokumentiere deine Messungen nach Bedarf für deinen Wiederladeprozess.
Reinige das Mikrometer nach der Benutzung, um sicherzustellen, dass es in gutem Zustand bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mikrometer und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Vermeide es, das Mikrometer im normalen Müll zu entsorgen, wenn es beschädigt ist; überprüfe die
spezifischen Entsorgungsanweisungen für elektronische Komponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer
konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die
Website des Herstellers.

Fazit
Das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen hilft, die sichere und effektive Nutzung deines L.E. Wilson Case
Gage Depth Micrometer zu gewährleisten. Regelmäßige Wartung und sachgemäßer Umgang verbessern die
Langlebigkeit und Zuverlässigkeit deines Werkzeugs. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your micrometer. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the micrometer in a welllit area to ensure accurate readings.
Keep the micrometer and its components clean and free from debris to maintain precision.
Store the micrometer in a safe place to prevent damage and ensure longevity.
Regularly inspect the micrometer for any signs of wear or damage before use.
Avoid using the micrometer for purposes other than those intended, as this may lead to inaccurate
measurements or injuries.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the micrometer's features before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when measuring cases.
Keep fingers and other body parts clear of the measurement area to avoid injury.
Do not force the micrometer; if it does not move smoothly, stop and inspect for obstructions.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the micrometer, consult this guide or seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the micrometer is clean and free from any contaminants.
Gather the necessary tools and materials, including your Full Length Sizing Die and cases.

Using the Micrometer:2.

Insert the case into the gage.
Carefully slip the micrometer over the top of the gage, ensuring it is positioned properly.
Take the measurement by turning the micrometer's thimble until it makes contact with the case.
Read the measurement from the micrometer display, which is graduated in .001 increments.

PostMeasurement:3.

Remove the micrometer from the gage and the case from the gage.
Record your measurements as needed for your reloading process.
Clean the micrometer after use to ensure it remains in good condition.

Disposal Instructions
Dispose of the micrometer and any packaging materials in accordance with local regulations.
Avoid disposing of the micrometer in general waste if it is damaged; check for specific disposal
instructions for electronic components.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer, please
refer to the contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure the safe and effective use of your L.E. Wilson Case Gage
Depth Micrometer. Regular maintenance and proper handling will enhance the longevity and reliability of your
tool. Thank you for your attention to safety!



Instrucciones de Seguridad para el Micrómetro de
Profundidad L.E. Wilson
Introducción
Gracias por elegir el Micrómetro de Profundidad L.E. Wilson. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu micrómetro. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el micrómetro en un área bien iluminada para asegurar lecturas precisas.
Mantén el micrómetro y sus componentes limpios y libres de escombros para mantener la precisión.
Guarda el micrómetro en un lugar seguro para evitar daños y asegurar su longevidad.
Inspecciona regularmente el micrómetro en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Evita usar el micrómetro para propósitos distintos a los previstos, ya que esto puede llevar a mediciones
inexactas o lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar familiarizado con las características del micrómetro antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad, al medir los casos.
Mantén los dedos y otras partes del cuerpo alejados del área de medición para evitar lesiones.
No fuerces el micrómetro; si no se mueve suavemente, detente e inspecciona en busca de obstrucciones.
Si experimentas dificultades o incertidumbres mientras usas el micrómetro, consulta esta guía o busca
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el micrómetro esté limpio y libre de contaminantes.
Reúne las herramientas y materiales necesarios, incluyendo tu Full Length Sizing Die y los cases.

Uso del Micrómetro:2.

Inserta el case en el gage.
Desliza cuidadosamente el micrómetro sobre la parte superior del gage, asegurándote de que esté
posicionado correctamente.
Toma la medición girando el tambor del micrómetro hasta que haga contacto con el case.
Lee la medición en la pantalla del micrómetro, que está graduada en incrementos de .001.

PostMedición:3.

Retira el micrómetro del gage y el case del gage.
Registra tus mediciones según sea necesario para tu proceso de recarga.
Limpia el micrómetro después de usarlo para asegurar que permanezca en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el micrómetro y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Evita desechar el micrómetro en la basura general si está dañado; verifica las instrucciones específicas
de eliminación para componentes electrónicos.



Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar el uso seguro y efectivo de tu Micrómetro de
Profundidad L.E. Wilson. El mantenimiento regular y un manejo adecuado mejorarán la longevidad y la fiabilidad
de tu herramienta. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Instructions de sécurité pour le micromètre de
profondeur L.E. Wilson
Introduction
Merci d'avoir choisi le micromètre de profondeur L.E. Wilson. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton micromètre. Merci de
lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise toujours le micromètre dans un endroit bien éclairé pour garantir des mesures précises.
Garde le micromètre et ses composants propres et exempts de débris pour maintenir la précision.
Range le micromètre dans un endroit sûr pour éviter les dommages et assurer sa longévité.
Inspecte régulièrement le micromètre pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Évite d'utiliser le micromètre à des fins autres que celles prévues, car cela peut entraîner des mesures
inexactes ou des blessures.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi de bien connaître les caractéristiques du micromètre avant de l'utiliser.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
la mesure des douilles.
Garde tes doigts et d'autres parties du corps éloignés de la zone de mesure pour éviter les blessures.
Ne force pas le micromètre ; s'il ne se déplace pas en douceur, arrêtetoi et inspecte pour détecter
d'éventuels obstructions.
Si tu rencontres des difficultés ou des incertitudes lors de l'utilisation du micromètre, consulte ce guide
ou demande de l'aide.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le micromètre est propre et exempt de contaminants.
Rassemble les outils et matériaux nécessaires, y compris ton Full Length Sizing Die et les douilles.

Utilisation du micromètre :2.

Insère la douille dans le gage.
Glisse soigneusement le micromètre sur le dessus du gage, en veillant à ce qu'il soit bien
positionné.
Prends la mesure en tournant le pouce du micromètre jusqu'à ce qu'il entre en contact avec la
douille.
Lis la mesure sur l'affichage du micromètre, qui est gradué en incréments de .001.

Après la mesure :3.

Retire le micromètre du gage et la douille du gage.
Note tes mesures si nécessaire pour ton processus de rechargement.
Nettoie le micromètre après utilisation pour garantir qu'il reste en bon état.



Instructions de mise au rebut
Jette le micromètre et tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Évite de jeter le micromètre dans les déchets généraux s'il est endommagé ; vérifie les instructions
spécifiques de mise au rebut pour les composants électroniques.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité t'aidera à garantir une utilisation sûre et efficace de ton micromètre de
profondeur L.E. Wilson. Un entretien régulier et une manipulation appropriée amélioreront la longévité et la
fiabilité de ton outil. Merci de prêter attention à la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per il Micrometro di
Profondità L.E. Wilson
Introduzione
Grazie per aver scelto il Micrometro di Profondità L.E. Wilson. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo micrometro. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il micrometro in un'area ben illuminata per garantire letture accurate.
Mantieni il micrometro e i suoi componenti puliti e privi di detriti per mantenere la precisione.
Riponi il micrometro in un luogo sicuro per prevenire danni e garantire una lunga durata.
Ispeziona regolarmente il micrometro per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Evita di utilizzare il micrometro per scopi diversi da quelli previsti, poiché ciò potrebbe portare a
misurazioni imprecise o infortuni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di essere familiare con le caratteristiche del micrometro prima dell'uso.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante la
misurazione dei casi.
Tieni le dita e altre parti del corpo lontane dall'area di misurazione per evitare infortuni.
Non forzare il micrometro; se non si muove senza problemi, fermati e ispeziona eventuali ostruzioni.
Se riscontri difficoltà o incertezze durante l'uso del micrometro, consulta questa guida o cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il micrometro sia pulito e privo di contaminanti.
Raccogli gli strumenti e i materiali necessari, incluso il tuo Full Length Sizing Die e i casi.

Utilizzo del Micrometro:2.

Inserisci il caso nel gage.
Fai scivolare con attenzione il micrometro sopra la parte superiore del gage, assicurandoti che sia
posizionato correttamente.
Prendi la misura ruotando il tamburo del micrometro fino a farlo entrare in contatto con il caso.
Leggi la misura dal display del micrometro, che è graduato in incrementi di .001.

Dopo la Misurazione:3.

Rimuovi il micrometro dal gage e il caso dal gage.
Registra le tue misurazioni secondo necessità per il tuo processo di ricarica.
Pulisci il micrometro dopo l'uso per garantire che rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il micrometro e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Evita di smaltire il micrometro nei rifiuti generali se è danneggiato; controlla le istruzioni specifiche per lo
smaltimento dei componenti elettronici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Micrometro di Profondità L.E. Wilson, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite nella confezione del prodotto o di visitare il
sito web del produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Micrometro di Profondità
L.E. Wilson. Una regolare manutenzione e una corretta manipolazione miglioreranno la longevità e l'affidabilità
del tuo strumento. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av mikrometeret ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før
du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid mikrometeret i et godt opplyst område for å sikre nøyaktige målinger.
Hold mikrometeret og dets komponenter rene og fri for rusk for å opprettholde presisjon.
Oppbevar mikrometeret på et sikkert sted for å forhindre skade og sikre lang levetid.
Inspiser jevnlig mikrometeret for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Unngå å bruke mikrometeret til andre formål enn de som er tiltenkt, da dette kan føre til unøyaktige
målinger eller skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du er kjent med mikrometerets funksjoner før bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller når du måler hylser.
Hold fingre og andre kroppsdeler unna måleområdet for å unngå skader.
Ikke tvang mikrometeret; hvis det ikke beveger seg jevnt, stopp og inspiser for hindringer.
Hvis du opplever vanskeligheter eller usikkerhet under bruk av mikrometeret, konsulter denne guiden
eller søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at mikrometeret er rent og fritt for kontaminanter.
Samle nødvendige verktøy og materialer, inkludert din Full Length Sizing Die og hylser.

Bruke mikrometeret:2.

Sett hylsen inn i gagen.
Forsiktig før mikrometeret over toppen av gagen, og sørg for at det er riktig plassert.
Ta målingen ved å vri mikrometerets thimble til det kommer i kontakt med hylsen.
Les målingen fra mikrometerets display, som er gradert i .001 intervaller.

Etter måling:3.

Fjern mikrometeret fra gagen og hylsen fra gagen.
Registrer målingene dine etter behov for din omlasting.
Rengjør mikrometeret etter bruk for å sikre at det forblir i god stand.

Avfallsinstruksjoner
Kaste mikrometeret og eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Unngå å kaste mikrometeret i vanlig avfall hvis det er skadet; sjekk for spesifikke avfallsinstruksjoner for
elektroniske komponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte angående L.E. Wilson Case Gage Depth
Micrometer, vennligst se kontaktinformasjonen som er gitt i produktemballasjen eller besøk produsentens
nettsted.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre trygg og effektiv bruk av ditt L.E. Wilson Case Gage
Depth Micrometer. Regelmessig vedlikehold og riktig håndtering vil forbedre levetiden og påliteligheten til
verktøyet ditt. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcje bezpieczeństwa dla mikrometru
głębokości L.E. Wilson Case Gage
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mikrometru głębokości L.E. Wilson Case Gage. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie mikrometru. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj mikrometru w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dokładne odczyty.
Utrzymuj mikrometr i jego komponenty w czystości, wolne od zanieczyszczeń, aby zachować precyzję.
Przechowuj mikrometr w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić długowieczność.
Regularnie sprawdzaj mikrometr pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Unikaj używania mikrometru do celów innych niż zamierzone, ponieważ może to prowadzić do
niedokładnych pomiarów lub obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że znasz funkcje mikrometru przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne, podczas pomiaru
łusek.
Trzymaj palce i inne części ciała z dala od obszaru pomiaru, aby uniknąć obrażeń.
Nie wymuszaj ruchu mikrometru; jeśli nie porusza się płynnie, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma
przeszkód.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności lub niepewności podczas używania mikrometru, skonsultuj się z
tym przewodnikiem lub poszukaj pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że mikrometr jest czysty i wolny od jakichkolwiek zanieczyszczeń.
Zbierz niezbędne narzędzia i materiały, w tym pełnowymiarową matrycę do formowania i łuski.

Używanie mikrometru:2.

Włóż łuskę do gage.
Ostrożnie załóż mikrometr na górę gage, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Wykonaj pomiar, obracając pokrętło mikrometru, aż będzie miało kontakt z łuską.
Odczytaj pomiar z wyświetlacza mikrometru, który jest podzielony na przyrosty .001.

Po pomiarze:3.

Zdejmij mikrometr z gage i łuskę z gage.
Zapisz swoje pomiary w razie potrzeby do procesu ponownego ładowania.
Po użyciu oczyść mikrometr, aby zapewnić jego dobry stan.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj mikrometr i wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj wyrzucania mikrometru do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony; sprawdź szczegółowe



instrukcje dotyczące utylizacji komponentów elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
mikrometru głębokości L.E. Wilson Case Gage, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
mikrometru głębokości L.E. Wilson Case Gage. Regularna konserwacja i odpowiednie obchodzenie się z
narzędziem zwiększą jego trwałość i niezawodność. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometern. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää mittaria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina mittaria hyvin valaistussa ympäristössä varmistaaksesi tarkat mittaukset.
Pidä mittari ja sen osat puhtaina ja roskattomina tarkkuuden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi ja sen käyttöiän pidentämiseksi.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Vältä mittarin käyttöä muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu, sillä tämä voi johtaa
epätarkkoihin mittauksiin tai vammoihin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että tunnet mittarin ominaisuudet ennen käyttöä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, mittaamalla hylsyjä.
Pidä sormet ja muut kehon osat mittausalueen ulkopuolella vammojen välttämiseksi.
Älä pakota mittaria; jos se ei liiku sujuvasti, pysähdy ja tarkista esteet.
Jos kohtaat vaikeuksia tai epävarmuuksia mittarin käytössä, konsultoi tätä opasta tai hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että mittari on puhdas ja vapaa kaikista saasteista.
Kerää tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien Full Length Sizing Die ja hylsyt.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta hylsy gageen.
Liukuta mittaria varovasti gagen päälle varmistaen, että se on oikein sijoitettu.
Ota mittaus kääntämällä mittarin thimbleä, kunnes se koskettaa hylsyä.
Lue mittaus mittarin näytöstä, joka on graduoitu .001 välein.

Mittauksen jälkeen:3.

Poista mittari gageesta ja hylsy gageesta.
Kirjaa mittauksesi tarpeen mukaan uudelleenlatausprosessia varten.
Puhdista mittari käytön jälkeen varmistaaksesi, että se pysyy hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä mittari ja mahdolliset pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Vältä mittarin hävittämistä yleiseen jätteeseen, jos se on vaurioitunut; tarkista erityiset hävitysohjeet
sähkökomponenteille.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometrista,
viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometren
turvallisen ja tehokkaan käytön. Säännöllinen huolto ja oikea käsittely parantavat työkalusi käyttöikää ja
luotettavuutta. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen!



L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valde L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din mikrometer.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid mikrometern i ett väl upplyst område för att säkerställa noggranna avläsningar.
Håll mikrometern och dess komponenter rena och fria från skräp för att upprätthålla precision.
Förvara mikrometern på en säker plats för att förhindra skador och säkerställa lång livslängd.
Inspektera regelbundet mikrometern för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Undvik att använda mikrometern för andra ändamål än avsedda, eftersom detta kan leda till felaktiga
mätningar eller skador.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att du är bekant med mikrometerns funktioner innan användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon vid mätning av hylsor.
Håll fingrar och andra kroppsdelar borta från mätområdet för att undvika skador.
Tvinga inte mikrometern; om den inte rör sig smidigt, stoppa och inspektera för hinder.
Om du upplever några svårigheter eller osäkerheter vid användning av mikrometern, konsultera denna
guide eller sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att mikrometern är ren och fri från kontaminanter.
Samla de nödvändiga verktygen och materialen, inklusive din Full Length Sizing Die och hylsor.

Användning av mikrometern:2.

Sätt in hylsan i gage.
Försiktigt glida mikrometern över toppen av gage, se till att den är korrekt placerad.
Ta mätningen genom att vrida mikrometerns thimble tills den kommer i kontakt med hylsan.
Läs mätningen från mikrometerns display, som är graderad i .001 increment.

Efter mätning:3.

Ta bort mikrometern från gage och hylsan från gage.
Registrera dina mätningar vid behov för din omladdningsprocess.
Rengör mikrometern efter användning för att säkerställa att den förblir i gott skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera mikrometern och eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kassera mikrometern i allmänt avfall om den är skadad; kontrollera specifika
kassationsanvisningar för elektroniska komponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges i produktförpackningen eller besök tillverkarens
webbplats.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att bidra till att säkerställa säker och effektiv användning av din
L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer. Regelbundet underhåll och korrekt hantering kommer att öka
verktygets livslängd och tillförlitlighet. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro L.E. Wilson Case Gage
Depth Micrometer
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho mikrometru. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mikrometr v dobře osvětlené oblasti pro zajištění přesných měření.
Udržujte mikrometr a jeho součásti čisté a bez nečistot pro zachování přesnosti.
Skladujte mikrometr na bezpečném místě, abyste zabránili poškození a zajistili dlouhou životnost.
Pravidelně kontrolujte mikrometr na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vyhněte se používání mikrometru k účelům, které nejsou zamýšlené, protože to může vést k nepřesným
měřením nebo zraněním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jste obeznámeni s funkcemi mikrometru před použitím.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při měření nábojů.
Držte prsty a jiné části těla mimo měřicí oblast, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte sílu na mikrometr; pokud se nepohybuje hladce, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou
překážky.
Pokud narazíte na jakékoli potíže nebo nejasnosti při používání mikrometru, konzultujte tento průvodce
nebo vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je mikrometr čistý a bez kontaminantů.
Shromážděte potřebné nástroje a materiály, včetně vašeho Full Length Sizing Die a nábojů.

Použití mikrometru:2.

Vložte náboj do gage.
Opatrně nasaďte mikrometr na vrchol gage a ujistěte se, že je správně umístěn.
Změřte pomocí otáčení prstence mikrometru, dokud se nedotkne náboje.
Přečtěte si měření z displeje mikrometru, který je graduován na .001.

Po měření:3.

Odstraňte mikrometr z gage a náboj z gage.
Zaznamenejte svá měření podle potřeby pro váš proces nabíjení.
Po použití vyčistěte mikrometr, aby zůstal v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mikrometr a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Vyhněte se likvidaci mikrometru v běžném odpadu, pokud je poškozen; zkontrolujte specifické pokyny pro
likvidaci elektronických komponentů.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo dodatečnou podporu ohledně L.E. Wilson Case Gage Depth Micrometer,
prosím, odkazujte na kontaktní informace uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho L.E. Wilson Case
Gage Depth Micrometer. Pravidelná údržba a správné zacházení zvýší životnost a spolehlivost vašeho nástroje.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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